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Anomayin. Y cmammi posensioacmscs npooniema po3eumky aneioMO8HOL 1eKCUYHOT KoMNemeHmHOCmi 3000y~
6auig sUWOI 0cgimu 8 ymosax yu@posizayii oceimuboco npoyecy. Aemopu o6IpyHmMOBYI0OMb AKMYAlIbHICHb BUKO-
PpUCmManHs yuhposux 0CeImMHIX cepsicie y Konmekcmi OUCMAaHYIIHO20 Ma 3MIUAHO20 HABYAHHS, 30KpeMa Nid 4ac
BUKTIAOAHHSA OCBIMHbO20 KOMNOHeHMA «[Ipakxmuunuil Kypc aueniiiCbKoi MO8U» 0N MAatlOymHix yuumenie iHO3eMHUX
Mmos. [liokpecnioemubcs, Wo cmpimka yupposizayis 0Cc8imub020 npocmopy i BUMO2U CYHACHO20 CYCRITbCMBA 3yMO8-
J0I0OMb He0OXIOHICMb ROWLYKY eheKMUBHUX ULISXIE YOOCKOHALEHHS NIO20MOBKU MAUOYMHIX YUUMENi8 THO3eMHUX
M08. Buxopucmanns yughposux niamgpopm, cepgicis i MOOIIbHUX 3ACMOCYHKIE He quuie 8i0Kpusae oocmyn 0o as-
MEeHMUYHUX PeCYpCis, a Ul CRPUsE GOPMYBAHHIO YUPDPOBOT 2PAMOMHOCHI, WO € HEBIO EMHUM CKIAOHUKOM Npoghe-
CIUIHOI KOMNEMEeHMHOCMI CYy4acHO020 nedazoea.

Tlooano oenad Haykosux 0ocniodxcens i3 npobnemu yupposizayii ocgimu i hopmysannsa iHUOMOBHOI TeKCUUHOT
KOMHnemeHmuocmi. A6mopu Ymounoioms 3mMicm NOHAMMA «1eKCUYHA KOMNEMEeHMHICIbY | NPONOHYIOMb 8lACHe
BUZHAYEHHA AH2TOMOBHOI IeKCUYHOI KOMNEMeHmHOCI MAUOYMHIX y4umenie iHo3eMHUX MO8.

Y pobomi oemanvro npoananizosano nomenyian pisHOMaHIMHUX Yupposux oceimuix cepgicie, maxux sik Miro,
Canva, Cambridge Dictionary, Xmind, Nearpod, Quizlet moujo, npooemoncmpo8ano npuxiaou 3a60ams, ujo peai-
3YI0MbCSL 3a OONOMO20I0 3A3ZHAYECHUX IHCTNPYMEHMIS.

Pezynomamu oocnidoicennst ceiouamo, wo inmezpayis yupposux cepsicis y npoyec HaguaHHs aHeIliCbKol MOsu
dae amoey 3pobumu 1020 OLIbU eHEeKMUBHUM | SHYUKUM, I0R0BIOAE CYUACHUM GUKIUKAM MA OCBIMHIM nompebam.
Asmopu nHazonowyioms, wo yu@dposi incmpymenmu 3a6e3neuyioms MONCIUGICMy adanmayii mamepiany 00 pizHux
PIBHI6 MOBHOI NIO2OMOBKU, CRPUSIOMb PO3GUMKY ABMOHOMHO20 HAGHAHHS Ul NIO20MOBYL MOOOUX (haxieyie 00 npo-
¢heciiinol disbHoCmI 8 YMOBaAX 2106ANI308AH020 CEIMY.

Knrouosi cnosa: anenomosna nexcuyna KomnemenmHicms, yu@posi oceimui cepgicu, OUCManyitiHe HaguaHHs,
oceimui niameopmu, IHMePaKmueHi 3a60aHHsA, MAOYmMHui guumeri.

IMocTtanoBka mpodiaemu. [lepeGyBaroun mif
MOTYXHUM BIUTMBOM LHM(pPOBi3alii, BITYUN3HAHA
BHII[a OCBITA BiJIKPUBAE HOBI MOMJIMBOCTI IS
BIOCKOHAJIEHHSI OCBITHBOTO TIpolecy. B ymoBax
rio0ami3alii Ta CTPIMKOTO PO3BUTKY iH(pOpMa-
IHHUX TEXHOJOT1H 31aTHICTh 3700yBadiB BUIIOT
OCBITH €()eKTUBHO KOMYHIKYBaTH aHIJIIHCHKOIO
MOBOIO CTa€ KJIOYOBUM CKJIQJHUKOM IXHBOI IPO-
¢eciitHoi miaroroBku. Bukopucranus uuppoBux
OCBITHIX CEpBICIB CTBOPIOE CHPUSATIUBE CEPEIO-
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BUIIIE /I iIHTeHCH]IKAIlil HABYaHHSI, a/I)KE HAJae
JOCTYT J10 O€3MEeXHHUX aBTEHTHUYHUX PECYpPCIB
Ta IHTEPAaKTUBHHUX IHCTPYMEHTIB, 3aCTOCYBaHHS
SAKUX poOUTH (POpPMYyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMYHi-
KaTMBHOT KOMITETEHTHOCTI THX, XTO HaBYA€THCS,
OLTBbII €(PEKTUBHUM.

AKTyallbHICTh JOCHIHDKEHHS 3yMOBJIEHA TAKOXK
HEOOXITHICTIO ajanTallii OCBITHBOTO TIPOIIECY
JI0 HOBUX peallii TUCTAHIIIHOTO Ta 3MIlIaHOTO
HapyaHHs. Llu¢posi mmardpopmu, cepsicu i
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MOOUTBHI 3aCTOCYHKM JAalOTh 3MOTY OpraHi3o-
BYBaTU IHAMBIAyalli30BaHi TPAEKTOPii BUBYCHHS
IHIIOMOBHOI JIGKCHKH, OIIEPATUBHO BiJICTE)XYBaTH
pe3ynabraTd ¥ HajgaBaTd MUTTEBUN 3BOPOTHUM
3B’s130K. Lle cripusie popMyBaHHIO CTIMKHX MOB-
JICHHEBUX HABMYOK 3/100yBauiB OCBITH Ta ITi[BH-
IIye IXHIO MOTHBAIIIIO IO HABYAHHSI, 1110 0COOJIMBO
Ba)XJIMBO B YMOBaX 00OMEXEHOI'0 ay/JATOPHOT0 4acy.

Kpim Ttoro, inTerpauis HUPPOBUX OCBITHIX
CEpBICIB y Ipoliec BUKIAJaHHSI 1HO36MHOI MOBH
B 3aKJIaJaX BHWIOI OCBITH BiJMOBiJa€ CTpare-
TIYHUM 3aBJaHHSIM MOJEpHi3allii BUIOI OCBITH
VYkpainu Ta ii mocTynoBoi iHTerparmii 10 €Bpo-
MEHCHKOTO OCBITHROTO TpocTopy [3, c. 3]. Take
YIPOBAPKEHHS HE JIMILIE PO3LIMPIOE JTOCTYI JI0
CBITOBUX OCBITHIX NPAaKTHK, a # GpopMye B CTy-
JICHTCHKOI MOJIOZII HaBMYKU IUQPPOBOI I'paMoT-
HOCTI, HEOOXigHI JJig IXHBOTO MaiOyTHHOTO
npo¢eciiHOro poO3BUTKY Ta KOHKYPEHTOCIIPO-
MOXXHOCTI Ha MIXKHApOJAHOMY PUHKY Iparii.

Otxe, nochipkeHHs e(EeKTHBHOCTI 3acTo-
CyBaHHs LM(POBUX OCBITHIX CEpBICiB y ¢op-
MyBaHHI AHIJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHT-
HOCTI 37100yBauiB BHIIOi OCBITH € CBOEYACHUM
1 cyCHuIbHO 3HaYylmuM. BOHO Ja€ MOXJIHBICTH
MOETHATH Cy4YacHI TEXHOJOTIl 3 TpagulliiHUMHI
METONaMHU BUKIAJAHH, [T IBUILUTH IKICTh 1HIIIO-
MOBHOI ITIATOTOBKHA Ta BIAMOBICTH HA BUKJINKU
U(pPOBOI ENOXH.

AHaJTI3 OCTAHHIX JOCTIIXKeHb i myOsikamii
3 OKpECIICHOI MPOOJIEMH JIOBOAUTH, 1110 IMUTAHHS
uudpoBizalii OcBITH po3mggand B poborax
taki HaykoBli, sk C. Bbymenok, B. Bectepa,
O. I'magka, I'. AuBuuy, H. 3aiiuesa, 1. 3Bapuu,
C. Ioparimona, O. Kemtox, JI. KoHomieBcbkuii,
I. Hikomaecky, O. OBuapyk, 1. [Togonsxka, I'. Paxi-
MoBa, C. Cumonenko, O. CynpyH, O. ®oHaprok.
[IpoGnemy dhopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI JIEKCUYHOT
KOMIIETEHTHOCTI Hamaranucs Bupimuta H. 3aii-
uena, C. Cumonenko, O. Cympys, I. I[logocinni-
koBa, JI. Pyckynic, H. Xpuctuu, A. UepHenxo,
O. YyxHo i inmi. [Tpu npomy 3a3Haunmo, 1m0, Ha
HAalll TIOIIA], JOAAaTKOBOTO BHCBITJICHHS MOTpe-
Oye PO3BUTOK AHIIIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIe-
TEHTHOCT1 MalOyTHIX YYHUTENIB 1HO3EMHUX MOB
i Yyac AJUCTAHI{IMHOrO HaBYaHHS.

Came TOMY MeTOI CTATTi € OOTpYHTYBaHHS
B)XJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS LU(POBUX OCBITHIX
CepBiciB il €(PEKTUBHOIO PO3BHUTKY AaHIVIO-

MOBHO{ JIEKCUYHOT KOMIETEHTHOCTI 3700yBauiB
BUIIOT OCBITH MEpIIOro (6aKalaBpChbKOro) piBHS
MEIAaroriYHUX CHEIialbHOCTEN Y KOHTEKCTI JTUC-
TAHIIHOr0 BUKJIAJaHHI OCBITHEOI'O KOMIIOHEHTA
«[IpakTyHMii Kypc aHITIIMCHKOT MOBHY, a TAKOX
BU3HAUEHHS BIIPAaB, sIKi 3a0€3MeUyI0Th BUKOPHUC-
TaHHS TAaKUX CEPBICIB HA 3aHATTIAX 3 1HO3EM-
HOI MOBH 3 MaKCHUMAaJIbHOIO Pe3yIbTaTUBHICTIO.

Buxknang ocHoBHOro marepiaiy. Y 3B’s3Ky
3 MIHJMBUMHM YMOBaMHU CBHOTOJICHHS, CYCIHiJIb-
HUMH BUKJIMKAaMU U 3alIpOBAPKEHHAM BOEHHOTO
CTaHy, sikuii nie B Ykpaini 3 2022 poky, y Oara-
THOX pEerioHax Hamoi KpaiHM HaBYaJbHHUU IPO-
[IEC y 3aKjaJax OCBITH BUMYIICHO MEPEBEACHO
B AMCTaHIIWHUN dopmar abo 3Mmirnanuii Gopmar.
Ile 3ymoBmioe HaraapHy mnotpely 3abe3mnedy-
BaTH BUKJIAJIaHHS 1HO3EMHOI MOBH i (hopmyBaTH
IHIIOMOBHY ~KOMYHIKaTUBHY KOMIICTEHTHICTb
3m100yBaviB BUIIOiI OCBITM B JUCTaHIIHHOMY
dopmari. Y Mexax JociKeHHs CHOKYCYyeMOCs
Ha TOMY, IIO iHIIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHa KOM-
NETEHTHICTh BKJIOYA€ MOBHY KOMIIETEHTHICTB,
a Ta, y CBOIO Uepry, CKJIAJa€ThCs 3 aHIJIOMOBHO1
(oHONOTI4YHO1, rpaMaTU4YHOI ¥ JIEKCUYHOI KOM-
nereHTHocrel [4, c. 369]. Po3misineMo ocTaHHIO
OLITbII 1eTaIbHO.

3araabHOEBPONENCHKI peKOMEHallli 3 MOBHOI
OCBITH BH3HAYAIOTh IHIIIOMOBHY JIEKCUYHY KOMITE-
TEHTHICTh SIK 3HAHHS Ta 3/1aTHICTb BUKOPHCTOBY-
BaTH MOBHHI CIIOBHHKOBH 3ar1ac, 1o repeadadae
BOJIOJIHHS JIGKCMYHMMHU W TIpaMaTUYHUMH eJle-
MeHTamu [2, c. 108—112]. binbi netansHe BU3HA-
YeHHsI JOCHiHKyBaHoro MoHATTS Hajae O. [Tazka,
SKa XapaKTepU3ye JIEKCUYHY KOMIIETCHTHICTh SIK
YMIHHSI MOBLISI TIPaBUJIbHO (DOPMYITIOBaTH BIIACH1
BHUCJIOBJIOBAaHHS Ta PO3YMITH BHCIIOBIIOBAHHS
HIIWX, 0 TPYHTYETHCS HA CKJIATHIN, TUHAMIYHIHI
B3a€MO/IIi HEOOX1THMX 3HAHb, HABUYOK 1 JIEKCHY-
Hoi ycBigomienocri [1, ¢. 1].

[Ie 61BIIOI0 TOUYHICTIO BUPI3HAETHCS BU3HA-
yenns JI. Pyckyiic, sike miaKpecitoe BaXIUBICTh
ypaxyBaHHS CUTYyalii CIJIKYBaHH:, OIUCY€E JIEK-
CUYHY KOMIIETEHTHICTh SIK CTYIiHb OBOJIOJIHHS
JIEKCUYHUMU OIMHULISIMU BIATIOBITHO 10 KOMYHi-
KaTUBHOI CUTYyaIlil i BKJIFOUA€ JOTPUMAHHS MOB-
HUX HOpM, INIMOOKE YCB1IOMJICHHSI 3Ha4€Hb CIIiB,
LJIECTIPSIMOBAHE  PO3LIUPEHHS CIOBHUKOBOTO
3amacy Ta 3laTHICTh €()EeKTUBHO BHKOPUCTOBY-
BaTu HaOyTi 3HAHHS Ha npakTuui [5, c. 109].
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3BepTarouUcCh [0 AHIJIOMOBHOI JIEKCHYHOI
KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX y4YUTeNiB 1HO3EM-
Hux MoB, O. UyxHO BU3Hauae ii K «31aTHICTH
HE TUIbKHM a/IeKBaTHO CIIPUMMAaTH W MPaBUIIBHO
BUKOPHCTOBYBAaTH 1HIIOMOBHI JIGKCHMYHI OJU-
HUII1, aJI€ TAKOXK BMIHHS YCHIIITHO HABYATH 1HIIIUX
IHIIOMOBHI# JIekcui» [8, c. 187].

OTxe, 110 AHIJIOMOBHOIO JIEKCUYHOI KOM-
METEHTHICTIO MalOyTHIX YYHTENIB 1HO3EMHHX
MOB BB)XKaTUMEMO 3JIaTHICTh 300yBaviB BHUIIOT
OCBITH pPO3YMITH 3HAUEHHsS AHIJIOMOBHHX JICK-
CHUYHHUX OJIMHHIIb, BUKOPHCTOBYBATH iX Y IpO-
1eci KOMyHiKallii BiATIOBIHO O CHUTYyaIlii CIIij-
KyBaHHS i HABYATH 1HIIOMOBHOI JIEKCUKH 1HIIHX,
BUKOPHCTOBYIOUHM LIU(POBI OCBITHI CEPBICH.

CporogHi B METOMMII BHUKIAJAHHA 1HO3EM-
HUX MOB PO3MISNAIOTHCSA PI3HOMAHITHI METOIU
HaBYAHHS 1HIIOMOBHOTO JIGKCMYHOIO Marepiairy
3 BUKOPUCTaHHSIM IM(POBUX OCBITHIX CEpPBICIB.
Tak, H. 3aitueBa, C. Cumonenko i O. CynpyH
y poOOTi 3BepPTaIOTHLCS 10 3aCTOCYBAHHSI TEXHOJIO-
Tiif BeO-KBECTY B KOHTEKCTI 3MIIIIAHOTO Ta UCTaH-
LIHOTO HAaBYaHHS. 3a3HaYCHA TEXHOJIOTIS CIIPUsIE
OIPAIIOBAHHIO 3HAYHOTO OOCATY HAaBYAJILHOTO
Marepiary, po3BUBa€ KPUTUYHE MHCJICHHS il aHa-
TTHYHI 310HOCTI, TiABUIIY€ MOTHUBAIIIIO, CTUMY-
JIFO€ BMIHHS ITPAIFOBATH B KOMAH11 IJ1s1 BUPIIIICHHS
CHJIBHOTO 3aBJaHHS, aKTHBI3y€ Ii3HABAIbHY
JUSUTBHICTD THX, XTO HaBYa€eThes [6, ¢. 189].

L{iHHUM 3 METOAMYHOI TOYKH 30PY BBAKAEMO
nociikeHHs A. UepHEeHKo, sika HAaBOJAUThH OIHUC
OCHOBHMX LHM(POBUX IHCTPYMEHTIB 1 pecypciB,
0 MOXYTb OYTH KOPUCHHUMH JUI PO3BUTKY
JIEKCUYHOTO KOMITOHEHTa IHIIOMOBHOI KOMYHI-
KaTUBHOI KOMITIETEHTHOCTi. BoHa Haromomrye Ha
BUKOPHCTAaHHI 3aCTOCYHKIB 31 IITYYHMM I1HTe-
JIEKTOM, SIK1 3JaTHI MOSCHIOBATH 3HAYEHHS CIIB 1
JI€MOHCTPYBATH X BUKOPUCTAHHS Ha MPUKJIAAX.
[Ipy 1BOMY OKpeMO aBTOpKa aKLEHTYE yBary
Ha EJIGKTPOHHHUX CJIOBHHUKaX K 3aco0ax 3acBo-
€HHS HOBHMX JICKCUYHHUX OJMHUIIb, IO MICTAThH
TIIyMaueHHsI CJIiB, TpaMaTUYHy H €THUMOJIOTIYHY
iHpopmauito. [loeqHaHHa 3a3HAUYECHUX PECYpPCiB
CHpUSiE€ PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHUCIIEHHS B 3710-
OyBadiB OCBITH, a TaKOX (POPMYBAaHHIO MOBHHUX
1 KOMYHIKaTUBHMX KOMIIETEHTHOCTEH, HaBUYOK
CaMOCTIHHOI poOOTH 3 HaBUAIBLHUM MaTepiajioMm,
crpuiiMaHHs # 3amaM’sITOBYBaHHsI HOBOI iH(Op-
Martii [7, c. 146].
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[ikaBum € pocaimkenus O. YyxHo, sika mpo-
MIOHY€ 3aCTOCOBYBATH EKCIUTILIUTHUI KOPITYCHHIMA
IiAX11 U1t pOPMYBaHHS AaHTTIOMOBHOT JISKCHUHOT
KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHIX y4YuTeNiB 1HO3EM-
HUX MOB Ha IPUKJIa/li aBTOMAaTU30BaHOI CHCTEMH
Sketch Engine. Taka cucrema jae mMpoKi MOX-
JINBOCTI U1 CEMAHTH3allll JIEKCUYHUX OINHHIIb,
O3HAMOMJICHHS 3 TPaMaTHYHUMH O3HAKaMH CIIiB,
BUKOPHCTaHHS aBTEHTHYHUX MaTepiajiB, aHAII3Y
YaCTOTHOCTI JIGKCHYHUX OJAMHUIIb, BUSBICHHS i
aHami3y KOJOKallil, YKIaJaHHS CEMaHTHYHUX
MOJIiB, BIJICNIITKOBYBaHHS 3MiH Y BXKHMBaHHI JICK-
CUYHHUX OJWHHWIb Yy JiaxpoHii, BUKOPHUCTAHHSA
napajieabHHuX Kopirycis [8, c. 187-188].

VY3araqpHUBIIM Cy4acHI METOAM W TEXHOJOTIT
HaBYaHHS 1HIIOMOBHOTO JIEKCHYHOTO Marepiany
3 BUKOPUCTAaHHSAM LU(POBUX OCBITHIX CEpBICIB,
HaBeJIeMO BJACHUHM IepelliK CepBiCiB 1 3acTo-
CYHKIB, fIKI MO)KHAa BUKOPHCTaTH Ha 3aHATTIX 3
IPAaKTUYHOTO KypCy aHIIIHCHKOT MOBH, LIO MPO-
BOJSITHECS JUCTAHIINHO:

1) onmaiin-gomku (Miro, Classroomscreen,
Microsoft Whiteboard, Canva);

2) eneKTpOHHI CJIOBHUKHU (Cambridge
Dictionary, Oxford English Dictionary, Longman
Dictionary of Contemporary English Online);

3) «mammm  cmiB»  (Xmind, MindMeister,
WordArt);

4) eneKTPOHHI PECypCH 3 MOXIIUBICTIO CTBO-
proBatu BOpaBu B oHjaitH-¢opmari (Nearpod,
Liveworksheets, Wordwall);

5) eNeKTPOHHI PECYpPCHU 3 MOXKIIUBICTIO CTBO-
proBaTH TecToBi 3aBaanHs (Quizlet).

CxapakTepu3yeMo JIesKi 3 HUX.

Miro — 11e 3py4yHa OHJIaliH-A0IIKA JIJIS CILTEHOT
po0OOTH, SIKa J1a€ 3MOTY HE JIMIIE IEMOHCTPYBATH
marepiai, a i 3aJdydaTd Y4HIB JI0 1IHTEPaKTUB-
HUX 3aBJaHb y peaibHoMy yaci. BoHa npomnonye
TOTOBI IIA0JIOHY JJIs PI3HHUX THUIIIB 3aHATH (MO3-
KOBHH HITypM, MaIly MPOILECIB TOIIO), ITUPOKHIA
Ha0ip Bi3yaJbHHX €JIEMEHTIB (CTIKEpH, Alarpamu,
300paxxenns1, PDF), pyHkiiro oqHouacHOi po6oTH
3 MOXKJIMBICTIO KOMEHTYBaHHSI, a TAKOX 1HTErpa-
ito i3 Zoom, Google Drive, Microsoft Teams.
[Tnardopma nocrynna uepes Opaysep 1 MOOUTBHI
3aCTOCYHKH, Ma€ BiZCOIHCTPYKIIT JJ1 HOBAYKiB 1
IPOTIOHYE SIK O€3KOIITOBHUH, TaK 1 PO3LIMPEHUMA
nnaTHUl (GyHKIioHaN. [i BUKOpHCTaHHS cripuse
MiBUIICHHIO MOTHBAIIi1, 3py4YHOCTI i eeKTUB-
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HOCTI OHJIaliH-HaB4aHHS. Ilpukianom BUKopuUC-
TaHHs Miro MOXXyTb OyTH Taki 3aBIaHHs: pO3IIO-
Iin Habopy CIIiB 32 YaCTUHAMU MOBH (J1I€CIIOBA,
IMEHHUKH, IPUKMETHUKH, (hpa3u) 3 MOJaIbIINM
obroBopennsam/Sort the words into categories on
Miro: verbs, nouns, adjectives, phrases. Discuss
with your group mates where each word should
£0 a0 HaIMCaHHS CJIiB Ha MIEBHY TEMY Ta iX po3-
ITOJILT Ha JBI KOJOHKH (3 IMMO3UTHUBHUM, HETaTHUB-
HUM 1 HelTpasibHUM 3HaueHHAM )/ Write the words
on the topic “...” on Miro in different colors.
Discuss in pairs which words describe positive/
negative or newtral aspects of meaning, and give
reasons for your opinion.

Canva, Bitoma sik margopma JUist CTBOPEHHS
rpadiyHOTO KOHTEHTY, HEIIOJAaBHO JOMOBHU-
naca (YHKLIE OHJIAWH-IIOLIKH, 10 BIAKPUBAE
HOB1 MOXJIMBOCTI JJIs1 TUCTAHLIIHHOTO HABYAHHSI.
Buknasadi MOXyTh CTBOPIOBaTU IHTEPAKTHBHI
3aHATTSI, BHUKOPUCTOBYIOUM 300pakeHHs, [ia-
rpamu, TekcToBi Onoku, GIF-¢aiiu i inmi ene-
MEHTH, a TAKOXX 3aTy4ary 3100yBaviB O KOMaH/I-
HOi poOOTH B peaibHOMY Yaci, MPOCTO HAJAABIIN
JIOCTYTI Yepe3 MOCUIIaHHS.

s  oHnaiiH-IOIIKA  YCIIIIHO  IHTErpy-
€TbCS 3 TOMYJISIPHUMHU OCBITHIMH cepBicamu
(Microsoft Teams), miaTpumye poOOTy dYepes
Opay3ep i MOOLIBbHI 3aCTOCYHKH, IO 3a0e3meuye
THYYKICTh 1 JOCTYNHICTh HaBYaHHA. 3700yBadi
OCBITH MOXYTb CTBOPIOBAaTH BJIACHI NPOEKTH, a
BHKJIaJiaul — JI0/laBaTH Bi3yaJbHI MaTepiaau 0
CHUIBHOTO TpocTopy. BaknmBo, mo OiLIbLIiCTH
iHcTpyMenTiB Canva J0CTymHI O€3KOIITOBHO,
10 pOOUTS i1 3pydHUM Ta yHIBEpCAILHUM pecyp-
COM JIJIsl OCBITSH.

[le onuumM BapianToM BHKOpucTaHHA Canva
€ MOXIIMBICTh CTBOpeHHs iH(porpadiku, mpe-
3eHTAlllil Ta 1HIIMX Bi3yaJbHUX MarepiajiB Ha
OCHOBI TOTOBHX IIA0JIOHIB 1 THYYKHX HaJalTy-
BaHb. KoprcTyBadi MOXXyTh 3MiHIOBaTH IIpUPTH,
¢doH, romaBaTu Bineo, ayaio, 300pa)KeHHs, Ipa-
(bi14HI €JIeMEHTH, a TAKOXK YCTABJIATH MTOCUIIAHHSA
Ha YouTube ans po3poOneHHsS 1HTEPaKTHUBHUX
3aBJaHb.

[Inardpopma miATpUMYE SIK OHJIAWH-IEMOH-
CTpallif0, TaK 1 3aBaHTAXCHHS MPE3CHTAIlIN IS
pOOOTH Ha 3aHATTI, [0 pOOUTH ii yHIBEpCaTbHUM
IHCTPYMEHTOM JUIsl IPOBEJICHHS 3aHATH y Oy/ib-
KoMy (opmari.

ITpuxnanom Bukopucranusa Canva.

Task 1. Interview a family member about a
recent conflict. Use the questions below. Write
down their answers, analyse the language and
ideas, and record a short video summary using
new vocabulary and grammar. Upload photos of
your notes and your video to a Canva presentation.
Be ready to present it next lesson.

Interview Questions:

Describe a recent family conflict.

What strategies helped resolve it?

How can similar conflicts be prevented?
How did you feel during the conflict?

Was it hard to stay calm or polite?

Would you change anything in hindsight?
. Why is resolving conflict important for
family bonds?

Task 2. Write short dialogues (4-5 lines each)
based on the scenarios in the Canva presentation.
Use the target vocabulary in context. Make sure
the characters interact naturally. Be creative!

CnoBHMKM —  HE3aMIHHUH  1HCTPYMEHT
y BUBUCHHI aHINIIHCHKOI MOBH, a/IK€ BOHH JIOMO-
MararoTh PO3IIMPUTH CIOBHUKOBUII 3ar1ac, 3aCBO-
iTH TIpaBWIbHY BHMOBY Ta Kpallle PO3YMITH Ipa-
maruky. CydacHi OHJaiH-Bepcii, Ha BiIMiHY Bij
JPYKOBAaHHMX, HPOINOHYIOTH ayliOBUMOBY, TpaH-
CKpPUIIIi{, IPUKIaI1 BXHUBAHHA, a TakoX iH)oOp-
Mallifo PO YaCTMHU MOBH Ta I'paMaTH4Hi (GopMH,
IO cOpusie TIUOIIOMY 3aCBOEHHIO JIGKCUYHUX
OJIMHHUIIb, 71i0M, (ppa3oBUX Mi€CTIB 1 iX KOHTEK-
CTHOTO BUKOPHCTaHHSI.

OnHUM 13 HAUNOMYJISIPHIIIKUX PECYPCiB, Ha HALI
norsiz, € Cambridge Dictionary, sskuif akTUBHO
BUKOPHCTOBYIOTb SIK CTYAEHTH, TaK 1 BUKJIagauyi.
Horo mepeBaru — peryispHe OHOBJICHHS JaHMX,
JOCTYIHICTh TEpeKiaaiB Juid pi3HUX MOB,
30KpeMa YKpaIHChKOI, IIPUKIIAJH BXKUBAHHS JICK-
CHUYHUX OJIMHUIIb Y PEUCHHSX, MOXKIMBICTh MPO-
CllyXaTu OpUTAHCBKY W aMEpPHKaHCHKY BHMOBY,
a Takox QyHkuis «Thesaurus» 3 rpaMaTHUHUMH
nopaznamu. CIOBHHUK JOCTYNHHUI OE3KOILITOBHO
yepe3 Opaysep a0 MOOIIbHUN 3aCTOCYHOK, 11O
pPOOHTH HOro 3pydHUM Ta e(PEeKTUBHUM 3aCO00M
JUIS CaMOCTIMHOTO HaBYaHHSA # BUKJIAJAHHS.

[Tpuknagom  BukopuctanHs  Cambridge
Dictionary MOXXyTb OyTH Taki 3aBIaHHS:

3HaliiTh AHTOHIMH/CHHOHIMH JI0 KOX-
HOTO CIIOBa, HaBelneHoro Hmkue, y Cambridge
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Online Dictionary. 3anumitTe KOXXHY Mapy CiiB/
Find antonyms/synonyms for each word given
below in Cambridge Online Dictionary. Write
down each word pair.

AcomiaTuBHe 3amaM’STOBYBaHHS — BiJirpae
KJIIOUOBY POJIb y HAaBUAHHI, i OHUM 13 Halledek-
TUBHIIIUX IHCTPYMEHTIB JUIS LIbOTO € 3aCTOCYHKH
JUIsL CTBOPEHHS «Mar ciaiBy. Cepen Halnomyssp-
Himux — MindMeister 1 Xmind, gxi momomMara-
I0Th Bi3yalli3yBaTH iHPOPMAILIi0, CTPYKTYpyBaTH
JYMKU Ta Kpallle 3aCBOIOBATH HOBUH Marepiall.
OOunBa cepBicH Opi€EHTOBaHI HA PO3BUTOK MHC-
JEeHHS 4epe3 TpadiuHe MpeICTaBICHHSA, aje
Xmind Mae HU3KY OCOOIMBOCTEH, 110 BUPI3HS-
I0Th OT0 cepe/l aHaJIoriB.

Xmind fgae 3MOry CTBOPIOBAaTH pi3HI THUIH
aiarpaM  —  XPOHOJOTiYHI, JepeBOMOAiIOHI,
«pub’aunit ckener» — i obuparu Gopmar Bizy-
amizamii BIAMOBIAHO A0 HAaBYAIBHUX MOTPEO.
3aBAsIKA BENHMKIA KIIBKOCTI MIaOJIOHIB KOpHC-
TyBa4i MOXYTh IIBHJIKO OpPraHi30BYBaTH MO3-
KOBI LITYpMH, IJaHYBaTH 3aBJaHHS a00 BECTH
Hotatku. [HTepdeiic mnardpopmu crpusie 3oce-
pemKeHiit poOoTi, 0 0COOIUBO BAKIUBO IS
3100yBayviB, SKI 4aCTO CTHKAIOTHCS 3 IEpEBaH-
TaXXCHHSAM 1 BTPaTO0 KOHLIEHTpaIlii.

Cepsic gocTynHHUii sIK y BeOBepcii, Tak i uepes
MOOUTBHUI 3aCTOCYHOK 3 MOMKJIMBICTIO O(hiaiiH-
noctyny. Xmind mpomnoHye Oe3KOIITOBHHIMA
(GYHKIIIOHAT, a TaKOXX PO3IIUPEH] MOMKIJIHUBOCTI
B IUIaTHIN Bepcii. Lle rHyukuil iHCTpyMeHT, sSKuit
JI0TIOMAarae He JIUILE CTPYKTYypyBaTH 3HaHHSA, a i
(bopMyBaTH JIOT14HI 3B’ A3KH MIXK MOHATTSAMH, 1110
3HAYHO MOJIETIUIY€E MPOLEC HABYAHHSI.

[Tpuknagom Bukopuctanus Xmind MOXYTh
OyTH TaKi 3aBIaHHS:

Task 3. CrBopite mamy ciiB y Xmind, mio6
MOKa3aTu 3B’SI3KW MK HOBUMH cioBamu. Jlona-
BaiiTe mpukiaau abo gpasu, 1e MmoxiauBo/Create
a mind map on Xmind showing how the new
words are connected. Add examples or phrases
where possible.

Task 4. CtBopiTh Marty ciiBy Xmind 3 Habopom
JMEKCUYHUX ONuHUIG. [lomaiite curyarii, y SKux
1l CJI0BAa MOXYTh BUKOPUCTOBYBATUCS. 3BEPHITH
yBary Ha JoriuHi 3B’s3ku ¥ koHTekcT/Create a
mind map on Xmind with a set of target words.
Add real-life situations where each word could
be used. Focus on clear connections and context.
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3 mepexoloM 0 TUCTAHIIIHOTO HaBYAHHS
BUKIIAJa4l aHIJIHCBKOI MOBH  3ITKHYJIHCS
3 moTpe0Or0 ajanTyBaTH BIPaBH Ta 3aBIAaHHS
JI0 OHJaiH-popMaTy, ajpke JPYyKOBaHI Mmarepi-
Al BTPATUJIM CBOIO aKTYyaJbHICTh, a JOCTYII JI0
3aBJaHb Mae OyTH B YCiX, XTO HaB4aeThcs. Lle
CHPUYMHUIIO aKTUBHE BUKOPUCTAHHS LU(POBUX
wiatdopm, Takux sk Liveworksheets, Wordwall
1 Nearpod. KoxHa 3 HUX Mae cBOi nepeBar, ajie
Nearpod 0co0inBO BUPI3HIETHCS 3aBASKU 1HTEP-
AKTUBHOCTI ¥ 3pyYHOCTI B IPOBEJICHHI 3aHSATh.

Nearpod pmae 3MOry CTBOpPIOBAaTH pi3HO-
MaHITHI 3aBJaHHS — BIKTOPUHH, OIMTYBaHHS,
BIIPABH 3 BIJICO UM ayJli0 — a00 BUKOPUCTOBYBATH
TOTOBI Marepianu HIIKUX BUKIAAa4iB. 3100yBadi
BUIIIOT OCBITH MOXYTh IMpPALOBaTH CHHXPOHHO,
a BUKJIaJa4 MPHU [bOMY KOHTPOJIOE TEMIT BUKO-
HaHHA W 0aYUTh pe3yJabTaTH B pEaJIbHOMY Yaci.
[Inardopma mae mpoctuit inTepdeiic, mparroe
yepe3 Opay3ep, aBTOMAaTHYHO OLIHIOE BiJIO-
BiJli, 1110 3HAYHO CIPOIIY€ OPTraHi3alliio 3aHATTSI.
3aBIsIKM IrpoBOMY O(OPMIICHHIO Ta 3aJIy4eHHIO
BCiX yuyacHMKIB, Nearpod poOuTh mucTaHIiiiHe
HABYAHHS JUHAMIYHUM 1 3aXOTUIHBHM.

Jlist oliHIOBaHHS 3aCBOEHHSI MaTepiany Iif
Yyac 3aHTh BUKJIA1a4l aHII1HCEKOT MOBH aKTUBHO
BUKOPHCTOBYIOTh ~ OHJIAHiH-pecypcH, 30Kpema
wiatgopmy Quizlet, sika 1ae 3Mory CTBOpIO-
BaTW IHTEPAKTUBHI TECTH # (uen-kapTKu JUIs
BUBUCHHS Il TIEPEBIPKH JIGKCUKU Ta TPaMaTHKH.
3100yBa4i OCBITH MOXYTh OIPallbOBYBaTH HOBI
JIEKCUYHI OJJMHHUIII 32 JOTIOMOTO0 (DYHKLIN «3ay-
qyBaHHs», «iaA0ip» abo y dopmari rpu (Quizlet
Live, Blast), a Bukiaga4di — CTBOpIOBAaTH BIIACHI
Habopu, hopMyBaTH IPYIH 1 BIICTEKYBATH MIPO-
rpec. Ilnardopma nocrynmua uepe3 Opaysep i
MOO1UIbHI 3aCTOCYHKH, 110 3a0€3Me4ye 3pyUHICTh
BUKOPHCTaHHS B Oy/1b-sikoMy (opMaTi HaBYAHHSL.

Oxpim TecTyBaHHS ¥ 3ayuyBanHs, Quizlet
AaKTUBHO  CIIpUsi€  PO3BUTKY  aBTOHOMHOIO
HaBYaHHS, aJPKE CTYJIEHTH MOXYTb CaMOCTIHHO
o0upaTy TeMmIl, TUI BIpaB 1 KUIbKICTb MOBTO-
peHb, IIO BIAMOBIZAE iXHIM IHIUBITYaTbHUM
norpebam. 3aBasku reiiMiikoBaHOMY MiAXOIy
Ta Bi3yallbHil mpocToTi inTepdeiicy, miardpopma
HiATPUMYE MOTHUBAIIIO O PEryasipHOTO MOBTO-
PEHHs MaTepiaiy, a TAKOXK J1a€ BUKJIaadaM 3MOTy
e(eKTUBHO OpPraHi3oByBaTH JIEKCUYHY pOOOTY
B JMCTaHIIMHOMY a00 3MiltaHOMY (opmari.
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[Ipuknagom Bukopuctanus Quizlet wmoxe
OyTu Take 3aBJaHHS:

Task 5. CrBopite Halip ¢uen-kapTok
y Quizlet 3 HoBumu cnoBamu. Jlomaiite Bu3HAa-
YEHHs1, IepeKIal 1 MPUKIIAAN BXHUBAHHS KOXKHOTO
cnoBa/Create a set of flashcards on Quizlet with
new vocabulary. Add definitions, translations,
and usage examples for each word.

BucHoBku. Pe3ynbrati HayKOBUX PO3BiJOK
3 TEMaTUKH JOCIIKEHHS MATBEPIKYIOTh e(eK-
TUBHICTb BUKOPHUCTaHHS LU(PPOBUX OCBITHIX
cepBiciB y mpoueci (popMyBaHHS aHITIOMOBHOL
JEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX yduTe-
JiB 1HO3€MHHMX MOB. 3aCTOCYBaHHs TaKHX IjIar-
¢dopm 1 cepgiciB, sk Miro, Canva, Cambridge
Dictionary, Xmind, Nearpod, Quizlet Tommo, nae
3MOTy OpraHi3yBaTH HaB4YaHHS y (opmari, 110
BIJIOBIZJa€ Cy4YacHHM BUKIWKaM 1 moTpedam
3100yBaviB OCBITH.

Oxpim TOro, pobora i3 HUPOBUMHU 1HCTPY-
MEHTaMU CHpUSE€ 1HIUBIAyai3auii OCBITHHOIO
npolecy, MOJerurye cupuidMaHHsa iHopmarlii,
aKTHBI3y€ Mi3HABAJIbHY MAISJIBHICTb, PO3BUBAE
HaBUYKH CaMOCTIHHOI poOOTH, KPUTUYHOIO

MUCJICHHS ¥ 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKaIlii THX, XTO
HABUYAETHCA. 3a3HA4YEH] IHCTPYMEHTH 3a0e3medy-
I0Th JIOCTYT 10 aBTEHTUYHUX PECYpPCiB, IHTEpaK-
TUBHHX 3aB/IaHb 1 MUTTEBOTO 3BOPOTHOTO 3B’ SI3KY,
IO MMiJIBUIIY€ MOTHUBAIIO Ta SKICTh 3aCBOEHHS
JIEKCUYHOTO Marepialy aHIIIHCHKOI0 MOBOIO.

BaxxnuBoro mepeBaror € MOKJIMBICTh ajiar-
Talii HaBYAJIbHOTO KOHTEHTY J0 Pi3HUX PiBHIB
BOJIOJIIHHSL MOBOIO, IO OCOOJMBO aKTyaJlbHO
JUIsT MaHOyTHIX YYHUTENiB 1HO3EMHHUX MOB.
Po3misiHyTI cepBiCHM TaKOX CHPUSAIOTH (popmy-
BaHHIO IIU(PPOBOT TPAaMOTHOCTI, sIKa € HEOOXiI-
HUM CKJIQJJHUKOM Ipo¢eciiiHOT KOMIIETEeHTHOCTI
Cy4YacHOTO Ieaarora.

[lepcnexkTyBM  MOAANBIIUMX  JTOCIHIKEHb
y IIbOMY HanpsiMi BOa4aeMo B po3po0OIeHHI METO-
JUYHUX PEKOMEHJAlii 1040 BUKOPHCTAHHS
UppoBUX cepBiciB, miaarGopM 1 MOOUIBHUX
3aCTOCYHKIB Ha 3aHATTIX 3 MPAKTUYHOTO Kypcy
AHIIIIACHKOT MOBH, aHaji31 BIUIMBY KOHKPETHUX
IHCTPYMEHTIB Ha PO3BUTOK 1HIIIOMOBHOI KOMY-
HIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI 37100yBayiB OCBITH,
a TAaKOX Y BMBYCHHI €(PEKTHBHOCTI IX 3acCTOCY-
BaHHs B yMOBaX 3MIIIaHOTO i OYHOTO HABYAHHS.

JITEPATYPA

1. Tmagka O. OcoOMMBOCTI PO3BUTKY iHIIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYIEHTiB-(iIOIOTIB.
Hayxogi 3anucku. Cepis « Dinonoeiuni nayxuy. 2018. Bum. 165. C. 466—4609.

2. 3arajbHOEBPOINECHCHKI PEKOMEHAIIT 3 MOBHOI OCBITH: BUBYCHHSI, BUKJIaIaHHS, OLIIHIOBAHHS / HAyKOBUI
penaKkTop YKpaiHChKOTrO BUAAHHS JOKTOp e, Hayk, mpod. C.1O. Hikonaesa. Kuis : Jlensit. 2003. 273 c.

3. Kpemens B.I', Jlyrosuii B.1., Cayx I1.}O. Buma ocBita YkpaiHu B yMOBax BOEHHOTO CTaHY Ta IiCIISIBO-
€HHOTO BIJIHOBJICHHS: BUKJIMKH 1 BiAMOBiAl. 3a MarepianaMu 3arajibHux 300piB HallioHanbHOT akagemii
nenaroriyHux Hayk Ykpainu, 17 mucromana, 2023 p. Bicuux Hayionanwhoi akademii nedazo2iunux Hayx
Yxpainu. 2023. Ne 5(2). C. 1-5. https://doi.org/10.37472/v.naes.2023.5228.

4. Penpko B.I". 3acoOu hopMyBaHHS IHIIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETCHTHOCTI Y4HIB IIOYATKOBOT IITKOJIH:
pe3yibTaTH EMIIIPUYHUX AOCHIKeHb. [Ipobnemu cyuacnoeo niopyunuxa. 2018. Bum. 20. C. 360-372.

5. Pyckynic JI. JliHTBicTUYHI OCHOBU (OpPMYyBaHHS JIEKCHYHOI KOMIETEHTHOCTI Y4HiB. [ledacozika ¢op-
My8anHs meop4oi ocobucmocmi y euwiii i 3aeanvrooceimuiti wixonax. 2021. Ne 77. T. 2. C. 109-112.

https://doi.org/10.32840/1992-5786.2021.77-2.20.

6. Cynpyn O., 3atiniesa H., Cumonenko C. 3acTocyBaHHsI TEXHOJIOT'H BEO-KBECTY Ha 3aHATTAX 3 IHO3EMHOT
MOBH. Jloounosuaeui cmyoii. Cepis «lledazozcikay. 2021. Ne 44, C. 183—191. https://doi.org/10.24919/

2413-2039.12/44.29.

7. Uepnenko A. [HHOBAIIi¥HI ITiIXO/TU 10 HABYAHHS IHIIOMOBHOT JIEKCUKHU: POJIb CYYaCHUX UPPOBHX 1HCTPY-
MEHTIB (B yMOBaX JAUCTAHIIIHOT ocBiTH). Bichux XHY imeni B.H. Kapasina. Cepis «Inozemna ¢inonozis.
Memoouxa euxnadanns inozemuux mosy. 2024, Ne 99. C. 141-147. https://doi.org/10.26565/2786-5312-

2024-99-18.

8. Uyxno O. [oreHmian BUKOPHCTAaHHS MOBHUX KOPIYCiB y (popMyBaHHI aHTIIOMOBHOT JIEKCHYHOT KOMITE-
TEHTHOCTI MaiOyTHIX yuuteniB. Cyuachi inonoeciuni i memoouyrni cmyoii: npobremamura i nepcnex-
mueu : Marepianu [1I MixxaapomHoi HaykoBo-nipakTHaHOI KoH(Depenii (24 kBiTas 2024 p.). Xapkis, 2024.

C. 186-189.

59

ISSN 2410-2075 (print)


https://doi.org/10.37472/v.naes.2023.5228
https://doi.org/10.32840/1992-5786.2021.77-2.20
https://doi.org/10.24919/2413-2039.12/44.29
https://doi.org/10.24919/2413-2039.12/44.29
https://doi.org/10.26565/2786-5312-2024-99-18
https://doi.org/10.26565/2786-5312-2024-99-18

HayxoBuii Bichuk KpemeHenpkoi o01acHol rymaHiTapHo-TieiarorivHoi akazaemii im. Tapaca IlleBuenka.
Cepist: Ilegaroriuni Hayku

DEVELOPING ENGLISH LEXICAL COMPETENCE OF HIGHER
EDUCATION STUDENTS THROUGH DIGITAL EDUCATIONAL SERVICES

KHOMENKO NATALIIA DMYTRIVNA
Trainee lecturer at the Department of Germanic Philology and Methods of Teaching Germanic Languages
Bogdan Khmelnitsky Melitopol State Pedagogical University

MASLOVA ALINA VIKTORIVNA
Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor,
Associate Professor at the Department of Germanic Philology and Methodology
of Teaching Germanic Languages
Bogdan Khmelnitsky Melitopol State Pedagogical University

Abstract. Introduction. The rapid digitalization of the educational environment has profoundly transformed
higher education, creating new opportunities for the improvement of foreign language teaching. In the Ukrainian
context, this transformation is especially relevant under the conditions of distance and blended learning, which have
become dominant due to societal challenges and wartime restrictions. At the same time, the development of English
lexical competence among future foreign language teachers remains one of the core objectives of their professional
training. Ensuring effective vocabulary acquisition requires a balanced combination of traditional pedagogical
approaches and innovative digital tools, which make learning more flexible, interactive, and motivating.

Purpose. The purpose of this study is to substantiate the importance of digital educational services for the
effective development of English lexical competence among higher education students of pedagogical specialties,
with particular emphasis on the course Practical English. The research aims to identify and describe digital
resources and task types that can maximize the effectiveness of lexical training in the distance and blended learning
formats.

Methods. The methodological basis of the study includes a theoretical analysis of Ukrainian scientific sources,
a synthesis of pedagogical approaches to the formation of lexical competence, and a comparative review of digital
tools used in foreign language teaching. The study contains elements of content analysis of digital platforms and
their didactic potential.

Results. The findings demonstrate that the integration of digital educational services such as Miro, Canva,
Cambridge Dictionary, Xmind, Nearpod, and Quizlet significantly enhances the process of vocabulary development.
These tools provide access to authentic resources, enable interactive task design, support collaboration, and
facilitate the individualization of learning trajectories. The results confirm that digital services contribute to
increased student motivation, the development of critical thinking, and the improvement of autonomous learning
skills. Furthermore, they allow for the adaptation of vocabulary materials to various proficiency levels and provide
instant feedback, thus ensuring a higher quality of English language acquisition.

Originality. The originality of this research lies in the proposed conceptualization of English lexical competence for
future teachers as the ability not only to adequately perceive and use lexical units but also to effectively teach
vocabulary to others, employing digital services. Unlike previous studies, this research systematically demonstrates
how specific digital platforms can be directly integrated into the tasks of the Practical English course, offering
concrete examples of their application and pedagogical efficiency.

Conclusion. The study concludes that the implementation of digital educational services in English language
teaching is a timely and socially significant step toward the modernization of higher education. Such tools allow
for the creation of dynamic, engaging, and student-centered learning environments, which meet the demands of
globalization and the digital age. They also foster the development of digital literacy, which is an essential component
of professional competence for modern teachers. The results of this research can serve as a methodological basis for
the development of practical recommendations on the use of digital services in teaching English vocabulary, as well
as for further studies of their impact on communicative competence in different educational formats.

Key words: English lexical competence, digital educational services, distance learning, educational platforms,
interactive tasks, future teachers.
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